
Por favor, respeta los siguientes lineamientos 
mientras visitas el parque
Please respect the following guidelines while visiting the park

 Paga la cuota de acceso para apoyar la operación de las Áreas 
Naturales Protegidas.

 Visitors must pay park fee with outfitters before accessing the park.
 

 Contrata guías capacitados y autorizados por la CONANP.
 Hire only trained and authorized guides.
 

 Respeta los sitios y rutas asignadas para cada actividad.
 Respect authorized areas and routes for each activity in the park.
 

 Utiliza chaleco salvavidas en actividades de snorkel y kayak.
 Wear a life jacket while snorkeling and kayaking.
 

 Realiza las actividades de snorkel y buceo a una distancia 
 mínima de 2 m de las formaciones coralinas.
 Only snorkel and dive at a minimum distance of 6.5 ft from coral formations.
 

 Evita utilizar bloqueador solar que contenga oxybenzona 
 y octinoxa, mejor usa una playera de manga larga.
 Avoid the use of sunscreen that contains oxybenzone and octinoxate.  

Please wear a sun protective rash guard.
 

 No te pares, sientes o camines sobre el coral u otra fauna marina.
 Do not stand, sit, or walk on corals or any wildlife.
 

 No alimentes, toques o te lleves a los seres vivos o muertos, 
 forman parte del ecosistema de coral.
 Do not feed, touch, or collect wildlife or other parts of the coral reef ecosystem. 
 

 Respeta las medidas para mantener a todos seguros.
 Please respect measures to keep everyone safe.
 

 Por tu seguridad desembarca únicamente en las playas autorizadas.
 For your safety, disembark only on authorized beaches.
 

 La pesca sólo deberá realizarse en los sitios autorizados.
 Fish only in authorized places.

Si eres operador de turismo
If you are a tour operator

 Respeta la capacidad de carga en cada sitio autorizado.
 Respect the carrying capacity for each authorized site.
 

 El acceso, desembarque y/o acercamiento a zonas de uso público 
será exclusivamente en embarcaciones menores.

 Access, approach and disembark to public use sites only on minor boats.
 

 Embarcaciones superiores a 15 m de eslora no podrán hacer uso 
 de las boyas fijas.
 Use of mooring buoys are prohibited to boats of over 49 ft length.
 

 Prohibido anclar embarcaciones en los arrecifes de coral.
 Anchoring is prohibited on coral reefs.
 

 No utilices productos tóxicos para la vida marina al limpiar 
 tu embarcación.
 Please, do not use toxic products for cleaning your boat.
 

 Prohibido tirar, arrojar, verter o descargar cualquier tipo 
 de residuos al mar.
 Please do not dispose, pour, or discharge any solid or liquid waste into the sea.

Parques Nacionales Isla Isabel e Islas Marietas
· El Parque Nacional Isla Isabel se estableció en diciembre de 1980.
· El Parque Nacional Islas Marietas se estableció en abril de 2005.
· Islas Marietas comprende 1,311. 85 hectáreas marinas y en 
 Isla Isabel se protegen 194.14 hectáreas. Juntos, resguardan 
 21 hectáreas de ecosistemas de coral.
· Protegen 14 especies de corales, 79 de invertebrados marinos 
 y 115 peces de arrecife.

Los arrecifes de coral, como los protegidos dentro del Parque Nacional 
Islas Marietas y los que rodean a Isla Isabel, soportan una increíble 
diversidad de vida silvestre y brindan importantes servicios ambientales. 
Son refugio y criaderos de peces comercialmente importantes, forman 
barreras costeras naturales contra tormentas y huracanes; y proveen de 
oportunidades para el turismo y la investigación científica.

Estas Áreas Naturales Protegidas reciben miles de visitantes cada 
año que acuden a disfrutar de la belleza paisajística, el snorkeling y el 
avistamiento de ballena jorobada. 

Isla Isabel e Islas Marietas son reconocidos internacionalmente como 
Patrimonio Mundial Natural por la UNESCO y sitio RAMSAR.

Isla Isabel and Islas Marietas National Parks
· Isla Isabel National Park was established in 1980.
· Islas Marietas National Park was established in 2005.
· Islas Marietas encompasses 3,241 acres of marine habitat. Isla Isabel 
 contains 480 acres. Together, they are home to 51.9 acres of coral ecosystems.
· The parks protect 14 species of corals, 79 species of marine invertebrates, 
 and 115 species of fish.

The coral reefs, like those protected within Islas Marietas National Park and surround 
Isla Isabel National Park, support an amazing diversity of wildlife and provide other 
important benefits, such as places for refuge and reproduction for commercial 
fisheries, protection against hurricanes and storms, and unparalleled opportunities 
for tourism and scientific research.

These National Parks receive thousands of visitors each year who come to enjoy 
the beauty of the landscape, snorkeling, and humpback whale watching.

The parks are internationally recognized as UNESCO Natural World Heritage and 
RAMSAR sites.

Los corales son colonias de pequeños animales llamados pólipos 
cuyo esqueleto de carbonato de calcio forma arrecifes. Los arrecifes 
de coral son los ecosistemas marinos más diversos del mundo. 
Se estima que el 25 % de todas las especies marinas dependen de 
estos ecosistemas para protegerse y alimentarse.

Sigue las indicaciones de esta guía para ayudar a conservar estas 
Áreas Naturales Protegidas y sus arrecifes de coral.

Coral reefs are the world's most diverse marine ecosystems. It is 
estimated that 25 % of all marine species depend on coral reefs for shelter 
and food.

Please follow guidelines provided by this guide help to preserve 
these national parks and their coral reefs.
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¿Cómo llegar a los Parques Nacionales 
Isla Isabel e Islas Marietas?
How to get to Isla Isabel and Islas Marietas National Parks?

JALISCO

Tepic

Nuevo Vallarta

Puerto Vallarta

Mismaloya

Yelapa

Cruz de Huanacaxtle
Punta de Mita

Sayulita

Rincón Guayabitos

San Blas

A Manzanillo
To Manzanillo

A Mazatlán
    To Mazatlan



Isla Isabel

Islas Marietas
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Carretera 15D
Highway 15D

Carretera 74
Highway 74

Carretera 54
Highway 54

Carretera Tepic-San Blas
Highway Tepic-San Blas

Carretera 200 (Costera del Pacífico)
Highway (Pacific Coastal) 200

Carretera 15
Highway 15

Capital del estado
State Capital

Aeropuerto Internacional
International Airport

El acceso es por mar usando embarcaciones 
turísticas partiendo desde alguno de los 
siguientes puntos:
Access is by sea using the services of tourist boats 
starting from one of the following points:

 Hacia Isla Isabel: desde San Blas 
 y Rincón Guayabitos.
 To Isla Isabel: from San Blas and 
 Rincón Guayabitos.

 Hacia Islas Marietas: desde Sayulita, 
 Punta de Mita, la Cruz de Huanacaxtle, 
 Nuevo Vallarta, Puerto Vallarta, Mismaloya 
 y Yelapa.
 To Islas Marietas: from Sayulita, Punta de Mita, 
 Cruz de Huanacaxtle, Nuevo Vallarta, 
 Puerto Vallarta, Mismaloya and Yelapa.

El tiempo aproximado del trayecto depende 
del sitio de embarque.
The approximate time of the journey depends on the 
place of embarkation.
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¿Dónde están Nayarit y Jalisco?
Where are Nayarit and Jalisco?
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Simbología
Symbols

Snorkel
Snorkeling

Buceo
Scuba Diving

Canotaje
Kayaking

* Datos para el año 2020, pueden cambiar con el tiempo.
*Data for the year 2020, may change over time.

Porcentaje de visitantes
Percentage of visitors

Isla Larga

Frente a Nopalera 4 %
La Nopalera 1.5 %
Escalones de piedra 2.5 %
Cueva del muerto 15 %

Isla Redonda

Playa del amor 53.5 %
Amarradero La montaña 14.5 %

Isla Larga

Isla Redonda

N

Actividades en Islas Marietas
Activities in Islas Marietas

Actividades en Isla Isabel
Activities in Isla Isabel

Lugares en Islas Marietas
Dive sites in Islas Marietas

Frente a Nopalera
La Nopalera
Escalones de piedra
Cueva del muerto
Playa del amor
Amarradero La Montaña
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Lugares en Isla Isabel
Dive sites in Isla Isabel

El Cerotito
El CerroPelón
Bajo de las botas
El Cigarrito
Ensenada sin nombre
La Burbuja
La Manchita
La Pared del Faro
Las Pocitas
Punta Bobo
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2 guías autorizados por el parque
2 certified guides 

1 guía autorizado por el parque
1 certified guide 
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Reglas de buceo y snorkeling
Diving and snorkeling rules

No tires basura y reduce el uso de plástico.
¡Cuida al arrecife y sus habitantes!
Do not litter and avoid the use of single use plastics while visiting the park. 
Please take care of the coral reef and its inhabitants!

Evita usar bloqueador solar que contenga oxybenzona 
y octinoxa, mejor utiliza una playera de manga larga.
Do not use sunscreen that contains oxybenzone and octinoxate.
Consider wearing a sun protective rashguard instead.

NO TOCAR, NO PISAR 
la vida marina, incluyendo 
los corales

DO NOT STEP ON OR TOUCH 
wildlife, including corals

Buceo / Scuba diving
50 minutos 
tiempo recomendado de buceo

50 minutes
recommended scuba diving time 

6 buzos certificados + 1 guía
6 certified divers + 1 guide

No tocar la vida marina
Do not touch wildlife

2 m
de distancia mínima entre el buzo 
y las formaciones rocosas o coralinas

6.5 ft 
minimum distance between divers and coral 
or rocky formations

Snorkel
30 minutos 
tiempo recomendado para grupos de snorkel

30 minutes
recommended time for snorkel groups

15 personas + 2 guías
15 people + 2 guides

Uso obligatorio de chaleco salvavidas
Use of life jacket is mandatory
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Parques Nacionales 
Isla Isabel e Islas Marietas

Isla Isabel and Islas Marietas National Parks

Parques Nacionales Isla Isabel e Islas Marietas
Isla Isabel and Islas Marietas National Parks

Esta guía está diseñada para que tengas una mejor experiencia en 
tu visita a los Parques Nacionales. Respetando las reglas, te unirás al 
esfuerzo de comunidades locales, nacionales e internacionales, a 
organizaciones no gubernamentales y a la CONANP para mantener 
la riqueza de los parques.

Esta guía fue creada por COSTASALVAJE, un equipo internacional 
que conserva los ecosistemas costeros y marinos, que enfrenta el 
cambio climático a través de soluciones naturales.

This guide is designed to improve your experience during your visit to these National 
Parks. By respecting the rules, you are supporting the efforts of the local community, 
non-profit organizations, researchers and CONANP to conserve the richness of the parks.

This guide was created by WILDCOAST, an international team that conserves coastal 
and marine ecosystems and addresses climate change through natural solutions.

• Coordinación general: COSTASALVAJE • Información y revisión científica: CONANP, UDG y COSTASALVAJE 
• Diseño gráfico: Rafael Ríos • Ilustraciones: Sergio de la Rosa y Marco Antonio Pineda

• Fotografías: Isaí Domínguez

COSTASALVAJE / WILDCOAST
www.costasalvaje.org / www.wildcoast.org

D.R. © 2022, COSTASALVAJE / WILDCOAST
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Sargento mayor 
Panamic Sergeant Major

Abudefduf troschelii
Talla máxima: 22 cm

Botete pinto
Guineafowl Puffer

Arothron meleagris
Talla máxima: 30 cm

Bota
Finescale Triggerfish

Balistes polylepis
Talla máxima: 76 cm

Vieja
Mexican Hogfish

Bodianus diplotaenia
Talla máxima: 76 cm

Cabrilla enjambre
Pacific Graysby

Cephalopholis panamensis
Talla máxima: 20 cm

Tortuga carey
Hawksbill Turtle

Eretmochelys imbricata
Talla máxima: 90 cm

Orca
Orca

Orcinus orca
Talla máxima: 9.8 m

Mariposa muñeca
Threebanded Butterflyfish

Chaetodon humeralis
Talla máxima: 25.4 cm

Cromis cola de tijera
Scissortail Damselfish

Chromis atrillobata 
Talla máxima: 12 cm

Mero chino 
Giant Hawkfish

Cirrhitus rivulatus
Talla máxima: 60 cm

Botete erizo mapache
Balloonfish

Diodon holacanthus
Talla máxima: 50 cm

Cabrilla maranguana
Starry Grouper

Epinephelus labriformis
Talla máxima: 27 cm

Señorita herida
Wounded Wrasse

Halichoeres chierchiae
Talla máxima: 17.5 cm

Sandía
Pacific Creolefish

Paranthias colonus
Talla máxima: 36.5 cm

Damisela cola amarilla
Beaubrummel

Stegastes �avilatus
Talla máxima: 10 cm

Ángel rey
King Angelfish

Holacanthus passer
Talla máxima: 35 cm

Mariposa barbero
Blacknose Butterflyfish

Johnrandallia nigrirostris
Talla máxima: 20 cm

Pargo amarillo
Yellow Snapper

Lutjanus argentiventris
Talla máxima: 71 cm

Damisela gigante
Giant Damselfish

Microspathodon dorsalis
Talla máxima: 31 cm

Ballena jorobada
Humpback Whale

Megaptera novaeangliae
Talla máxima: 14 m

Chivo
Mexican Goatfish

Mulloidichthys dentatus
Talla máxima: 31 cm

Roncador rayado
Spottail Grunt

Haemulon maculicauda
Talla máxima: 25 cm

Damisela dos colores
Acapulco Major

Stegastes acapulcoensis
Talla máxima: 12 cm

Halcón de coral
Acapulco Major

Cirrhitichthys oxyceephalus
Talla máxima: 12 cm

Chopa
Cortez Sea Chub

Kyphosus elegans
Talla máxima: 38 cm

Botete erizo espinoso 
Spotted Porcupinefish
Diodon hystrix
Talla máxima: 40 cm

Botete enano
Spotted Sharpnose Puffer

Canthigaster punctatissima
Talla máxima: 8 cm

Cuico
Blue and Gold Snapper
Lutjanus viridis
Talla máxima: 35 cm

Pez ojo de perra
Big Eye Jack

Caranx sexfasciatus
Talla máxima: 78 cm

Ángel de Cortés
Cortez Angelfish

Pomacanthus zonipectus
Talla máxima: 46 cm

Cirujano punteado
Yellow-tailed Surgeonfish

Prionurus punctatus
Talla máxima: 58 cm

Estrella corona de espinas
Crown of Thorns Sea Star
Acanthaster elisii

Talla máxima: 50 cm

Estrella de mar pirámide
Pyramid Sea Star

Pharia pyramidata
Talla máxima: 30 cm

Estrella de mar azul
Blue Sea Star

Phataria unifascialis
Talla máxima: 30 cm

Erizo cabeza de viejo
White Sea Urchin

Trineustes depressus
Talla máxima: 18 cm

Loro bicolor
Bicolor Parrotfish

Scarus rubrioviolaceus
Talla máxima: 70 cm

Chile verde
Green Jack

Caranx caballus
Talla máxima: 40 cm

Cochito taxi
Orangeside Triggerfish
Su�amen verres
Talla máxima: 38 cm

Señorita arcoiris
Cortez Rainbow Wrasse

�alassoma lucasanum
Talla máxima: 15 cm

Erizo diadema
Long-spined Sea Urchin

Diadema mexicanum
Talla máxima: 8 cm

Erizo punta de lápiz
Slate Pencil Urchin

Eucidaris thouarsii
Talla máxima: 18 cm

Pepino de roca
Brown Sea Cucumber

Isostichopus fuscus
Talla máxima: 30 cm

Pavona
Leaf Coral

Pavona gigantea
Talla máxima: 3 m

Ídolo moro
Moorish Idol

Zanclus cornutus
Talla máxima: 23 cm

Pez corneta
Reef Cornetfish

Fistularia commersonii
Talla máxima: 1.2 m

Morena verde
Panamic Green Moray

Gymnothorax castaneus
Talla máxima: 1.2 m

Coral coliflor
Cauliflower Coral

Pocillopora damicornis
Talla máxima: 30 cm

Coral verrugoso
Rasp or Cauliflower Coral

Pocillopora verrucosa
Talla máxima: 1 m

Coral esmeralda
Emerald Coral

Porites panamensis
Talla máxima: 1 m

Erizo rosado
Pink Flower Urchin

Toxopneustes roseus
Talla máxima: 13 cm

Coral de copa naranja
Orange Cup Coral

Tubastrea coccinea
Talla máxima: 30 cm

Rayas
Rays

Tiburones
Sharks 

Tiburones
Sharks 

Peces
Fishes

Mamíferos marinos
Sea mammals

Morenas
Morays

Tortugas
Turtles

Equinodermos
Echinoderms

Corales
Corals

Cubana
Munk’s Devil Ray

Mobula munkiana
Talla máxima: 2.2 m

Manta gigante
Giant Manta

Manta birostris
Talla máxima: ?? m

Morena cebra
Zebra Moray

Gymnomuraena zebra
Talla máxima: 50 cm

Caballito del Pacífico
Pacific seahorse

Hippocampus ingens
Talla máxima: ?? cm

Morena joya
Jewel Moray

Muraena lentiginosa
Talla máxima: 35 cm

Gavilán
Cownose Ray

Aetobatus narinari
Talla máxima: ?? m

Tiburón tigre
Tiger Shark

Galeocerdo cuvieri 
Talla máxima: 7.5 m

Tortuga golfina
Olive Ridley Turtle

Lepidochelys olivacea
Talla máxima: 73 cm

Tiburón puntas blancas
Whitetip Reef Shark

Triaenodon obesus
Talla máxima: 1.6 m

Sólo Isla Isabel

Isla Isabel only

Sólo Isla Isabel

Isla Isabel only

Sólo Isla Isabel

Isla Isabel only


